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Rozdział pierwszy

Peggy siedziała przy oknie i obserwowała krople deszczu, które spływały po szybie. Cieszyła się, że jest teraz w domu, ale żałowała, że zostawiła na zewnątrz ulubioną gumową zabawkę w kształcie udka indyka. Dostała ją w prezencie od rodziny na pierwsze święta Bożego Narodzenia, które z nią spędziła, a teraz ukochana zabawka leżała w kałuży i mokła!
– Czy nie powinniśmy zabrać Coco do środka? – zapytała Chloe, najlepsza przyjaciółka Peggy. 
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Coco, należąca do rodziny czarno-biała króliczka, przebywała w swojej drewnianej klatce w ogrodzie i skubała liść sałaty.
– Jest jej tam ciepło i miło – zapewniła mama.
Po południu deszcz się nasilił, a wiatr był już tak silny, że drzewa w ogrodzie mocno się kołysały.
Peggy patrzyła, jak tata wyjmuje ubrania z pralki. Wśród nich znajdowały się: szkolny mundurek w kratkę należący do Chloe, ozdobiona gwiazdkami piżama jej młodszej siostry Ruby, strój do gry w piłkę nożną ich starszego brata Finna, a także kuchenny fartuszek z kawiarni Psiaki i Przysmaki, której właścicielką była mama. 
– Włożę to wszystko do suszarki – stwierdził tata. – Za bardzo leje, żeby rozwiesić pranie na zewnątrz.
– Chyba nici z mojego treningu piłkarskiego – westchnął Finn, wyglądając przez okno.
„Z mojego spaceru też”, pomyślała Peggy ze smutkiem.
– Rozesłali alert ostrzegający przed burzą – zauważyła mama, zerkając na telefon. – Lepiej wszyscy zostańmy w domu.
– W taki dzień można robić tylko jedno… – uznał tata, włączając suszarkę.
– Oglądać filmy! – krzyknęła Ruby.
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Cała rodzina zebrała się w salonie przed telewizorem. Peggy zwinęła się w kłębek na kolanach Chloe i szybko zasnęła.
TRZASK!
Jakiś hałas obudził Peggy. Pomyślała, że dźwięk pochodził z telewizora, ale po chwili jaskrawy błysk wypełnił salon i rozległ się kolejny głośny huk. Suczka zaskomliła ze strachu.
– Nie bój się, Peggy – uspokajała ją Chloe. – To tylko grzmot.
– Babcia mówi, że kiedy słychać grzmoty, to anioły grają w kręgle. – Przypomniała sobie Ruby.
– To nieprawda – zaprotestował Finn ze śmiechem. – Burze z piorunami powstają, gdy w atmosferze ścierają się masy ciepłego i zimnego powietrza.
Na niebie pojawił się kolejny błysk, a po nim rozległ się głośny huk.
– Pioruny to wyładowania elektryczne w chmurach. Grzmot to dźwięk, który im towarzyszy, a błyskawica to zjawisko świetlne – wyjaśnił chłopiec.
– Widzisz… – powiedziała Chloe kojącym głosem, głaszcząc Peggy. – Nie ma się czego bać.
– To prawda, no chyba że jesteś na dworze podczas burzy… – dodał Finn. – Zdecydowanie nie chciałabyś zostać porażona piorunem. 
Wyciągnął ramiona na boki i zaczął potrząsać całym ciałem. Ruby i Chloe zachichotały, a Peggy pomyślała o Coco. Przecież króliczka była na zewnątrz w środku burzy! 
„Musi być przerażona”, stwierdziła suczka. Wyrwała się z ramion Chloe i pobiegła do drzwi wychodzących na podwórko.
– Musimy zabrać Coco do środka! – zawołała.
Ale oczywiście ludzie usłyszeli tylko szczekanie.
– Peggy chce siusiu – uznała Chloe. – Tylko się pospiesz! – poprosiła, otwierając drzwi.
Suczka wybiegła na dwór. Prawie nic nie widziała w tej ulewie. Bała się tak bardzo, że serce jej waliło, ale wiedziała, że musi pomóc Coco. Zmagając się z silnym wiatrem, dobiegła do klatki. Gdy kolejna błyskawica rozświetliła ciemny ogród, zobaczyła, że Coco drży zakopana w stercie drewnianych wiórków.
– Nie martw się, Coco! – zaszczekał mopsik.
Rozległ się trzask pioruna.
– Peggy, wracaj do środka! – zawołała Chloe.
Ale suczka nie zamierzała porzucić swojej puszystej przyjaciółki. Szczekała i szczekała z nadzieją, że Chloe wreszcie ją zrozumie.
– Peggy chyba chce, żebyśmy zabrali Coco do środka – załapała w końcu Chloe.
„Tak!”, pomyślała suczka z wdzięcznością.
Po chwili tata wybiegł na zewnątrz. Szybko otworzył klatkę, schował Coco pod koszulę i pobiegł z powrotem do domu. Peggy ruszyła jego śladem.
– Dzięki, tato – powiedziała Chloe, biorąc od niego króliczkę.
Mimo że tata był na dworze tylko przez chwilę, zdążył przemoknąć do suchej nitki, zupełnie tak jak Peggy. Suczka otrząsnęła się, rozpryskując wodę po całej kuchni.
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